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2. Onuc JUCHUILIIHA

Meta T4 wiJgi IMCOUILIIHA

OcHOBHOIO MeTOI uctuIUIiHu «Teopis 1 mpakTHKa MepeKiIagy» € MPaKTUIHE ONaHyBaHHS
IHO3EeMHOIO MOBOIO (QHTJTIMCHKOI0) Ha ()aXOBOMY PiBHI BIATIOBIAHO 10 CHEIIAILHOCTI 3 METOIO pOOOTH B
MOBHI TIapi «aHTJiiChbKa-yKpaiHChKay Ui BUKOHAHHS YCHUX Ta MAChMOBHX MEPEKIIAIAbKHIX 3aBIaHb.

3aBaaHHA 3 Teopii 1 MPaKTUKU MEpeKIaay nependadaroTb (OpMYyBaHHS TAKOIO KOMILIEKCY]
HABUYOK YCHOI Ta MMCEMHOI KOMYHIKaIlii:

® DO3BHTOK HaBUYOK YWTaHHs, AayJilOBaHHS, MOBJEHHS Ta IHChMa aHTJIHCHKOIO MOBOIQ

(KyJIBTYpOJIOTIYHO-KpaiHO3HABYA, CYCNUIBHO-TIONITUYHA, TPOQECiifHO- OpiEHTOBAaHA TEMATUKH);

® BOJIOJIIHHS TEOPETHYHOI OCHOBOIO KYpCy, BMIHHA OauuTH, aHAJII3yBaTH Ta IMiIOMpaTH BA]
pilleHHsT Ui MEPeKIaJ03HABYMX MPOOJIEM Ha JIEKCHYHOMY,IPAMAaTUYHOMY, CTHIIICTHYHOMY]
piBHSIX, a TAKOXX B Mekax (haxoBoi Ta mo3adaxoBoi TEMATHUKH;
e 31aTHICTH MPOo(deciiiHO BUKOHYBATH MUCHMOBI Ta YCHI (IIOCTIIOBHI Ta CHHXPOHHI) MEPEKIAIH Y

Me€)KaxX MOBHOI Iapu

® yIOCKOHAJICHHS YCHUX Ta MMCHbMOBUX HAaBUYOK CIIJIKYBAaHHS iHO3EMHOIO Ta JEPKABHOIO MOBOIQ

JUTsi BUKOHAHHS TIOCTABJICHHUX 3aBIAHb 13 pelaryBaHHs TEKCTY.

VY pe3ynbpTari BUBYCHHS HABYAIBHOT TUCIUILIIHHA CTYJACHT IOBUHEH
3HaTH:

— JIEKCUYHUH MiHIMyM, 3HAHHS SKOTO J1a€ CTYJEHTaM MOXIIUBICTh BUIBHO BECTH Oecinyl
rajly3eBOro crpsiMyBaHHSI (MPOQeciiiHO-OpIEHTOBAHOTO) Ta OJEpXKyBaTH 1HQOpMAIlO 3
1HO3eMHUX MUCHMOBHUX Ta YCHHUX JIXKEPEIT;

— HH3KY abpeBiaryp, (paxoBUX TEPMiHIB;

— OCHOBHU MOBJICHHEBOTO €THKETY CITIJIKYBaHHS,

— OCHOBH JILJIOBOTO JIUCTYBaHHS,

— OCHOBH MOBHO-KOMYHIKaTHBHOTO PiBHS IIPOBEICHHS MPE3CHTALlIl;

— OCHOBHU JIIHTBICTUYHHMX METOJIB aHAIITUYHOT'O OMPAIIOBAHHS IHIIOMOBHUX JIKEPE;

BMITH:

— copuiiMaTé MOBIIEHHS Ha (paxoBy TEMaTHKY 1HILIOI/iHIIHUX OCi0;

—  PO3YMITH TEKCTH Ha CYCIIJIbHO-TIOIITUYHY Ta MPOQECiiiHO-OpIEHTOBAHY TEMATUKH;

— BECTH JiaJIOTiuyHe Ta MOHOJIOTiYHE MOBJICHHS Ha MPOo(deciiiHO-OpiEHTOBaHY TEMATHKY;

— TpPaMOTHO NMHUCHMOBO BHKJIAJATH CBOI YMKH; - aHOTYBaTH Ta pedepyBaTu iHIIOMOBHI JKeperna

— THCHMOBO Ta YCHO MEPEKJIAAATH TEKCTU Pi3HOTO XapaKkTepy;

KoMmnerentHocTi

3K1. 3maTHiCTh peati3oByBaTH CBOI IpaBa i 000B’SI3KH K WICHA CYCIIbCTBA, YCBIIOMITIOBATH]
[[IHHOCTI TPOMAJITHCHKOTO CYCITUILCTBA Ta HEOOXIAHICTh OTO CTAJIOro PO3BUTKY, BEPXOBEHCTBA IPaBa,
MpaB i CBOOO/I JTIFOJUHY 1 TpOMasTHUHA Y KpaiHH.

3K2. 3patnicte 30epiraTé Ta NPUMHOXKYBATH MOpallbHI, KyJIbTYpHI, HAyKOBi LIHHOCTI I
ITOCATHEHHSI CYCIIbCTBA HAa OCHOBI PO3YMIHHS ICTOpIi Ta 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY IMPEIMETHO]]
o0acTi, i Miclsl y 3araibHiid CHCTEMI 1 3HaHb PO MPHUPOY 1 CYCIIIBCTBO, Ta y PO3BUTKY CYCIIbCTBA,
TEXHIKM 1 TEXHOJOT1H, BUKOPUCTOBYBATU Pi3HI BUIU Ta (HOPMU PYXOBOi aKTUBHOCTI JIJISi aKTUBHOTO
BiZIIIOYMHKY Ta BEJACHHS 37J0pPOBOT0 00pa3y KHUTTSI.

3K3. 3parHicTh BYMTHCS 1 OBOJIOAIBATH CY4YaCHMMM 3HAHHSIMH Ta 3aCTOCOBYBaTH iX |
MPaKTUYHIA AISUTEHOCTI.

3K4. 3uanHs Ta po3yMiHHS IpeIMETHOI 00J1acTi Ta po3yMiHHS NPOodeciHHOT MisITEHOCTI.




3K5. 3aatHicTh npamroBaT B Mi>KHapOJAHOMY KOHTEKCTI.
3K6. 3natHicTh reHepyBaTH HOBI i1€i (KpeaTUBHICTB).
3K7. 3naTHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTHYHUX CUTYaIlisIX.
3KS8. 3naTHicTh 10 a0CTPaKTHOrO MUCIICHHSI, aHATI3y Ta CHHTE3Y.
3K9. 3naTHicTh BUKOPUCTOBYBATH 1H(pOPMaIIiifHI Ta KOMYHIKAI[ii{HI TEXHOJOTI].
3K12. 3naTHiCTh 10 MONIYKY, 0OpOOJIeHHS Ta aHai3y iHPOpPMAIIil 3 pi3HUX HKEPEIL.
3K13. 3gatHicTh OyTH KPUTUYHUM 1 CAMOKPUTUYHUM.
@®K1. 3parHiCTP BHOKpPEMJIIOBATH O3HAKM Ta TEHJCHIIT PO3BUTKY, PO3YMITH MPHPOLY,
MMUHAMIKy, NPUHLUIN OpraHi3amii MDKHapOJHMX BIIHOCUH, CYCIHIUJIBHUX KOMYHIKaliil Ta/a0o
PETiOHATBHUX CTYIiH.

®K9. 3pmaTHICTh 3aCTOCOBYBATHM 3HAHHS XapaKTEPUCTHK PO3BUTKY KpaiH Ta pETIOHIB,
0COOTMBOCTEH Ta 3aKOHOMIPHOCTEH TII00AJBHHUX IPOILECIB Ta MICHA B HHUX OKPEMHX JEpKaB s
[PO3B'sI3aHHS CKJIATHUX CIIEIiai30BaHMUX 3aJ1a4 1 TPoOIeM.

OK12. 3nmaTHiCTh A0 3MiMCHEHHS KOMYHIKAIii Ta iHpOpMaIiiHO-aHATITHYHOI MisITEHOCTI Y|

cdepi MbKHAPOJHUX BiTHOCHH (YKPaiHCHKOIO Ta iHO3€MHHUMH MOBaMU)

A TakoX HacTymIHi ()axoBi KOMIETEHTHOCTI:

- 3/IaTHICTh aJICKBAaTHO BUKOPHUCTOBYBATH JIOCBiJI Y BUBYCHHI Ta BUKOPUCTAHHI PiJHOT MOBH
st pacumitanii MKHapOIHOTO Ta MIKKYJIBTYPHOTO JIaJIOTy SIK y TTHCBMOBIH, Tak i B yCHIH|
dbopmax;

- 3/IaTHICTb BHKOPHCTOBYBAaTH IHO3€MHY MOBY B HpOQECiifHi MisJIbHOCTI MiJ 4Yac BEICHHS
NIEPErOBOPIB UM JIJIOBOTO JIUCTYBAHHS,

- 3/aTHICTb Ha OCHOBI 3HaHb 1HO3EMHOi MOBH 30HMpaTH, aHAJI3yBaTH 1 CHCTEMAaTHU3yBaTH
HEOOX1THUH JUTs MpoeCiMHOT TisTIbHOCTI MaTepiar;

- 3/aTHICTb CTBOPIOBATH 1HO3EMHOIO MOBOIO YCHI 1 NMHCBMOBI TEKCTH PIi3HUX >KaHPIB T4
CTHJIIB, @ TAKOXK aJIEKBaTHO NIEPEKIIaJIaTH iX;

- 3/IaTHICTH BUIBHO BOJOMITH €KCHPECUBHUMH, JIOTIYHUMHU 3aC00aMH MOBH Ta CIIPSIMOBYBATH
iX Ha JIOCSITHEHHSI 3aIJIJAHOBAHOTO MIPArMaTUYHOTO PE3YJIbTATY.

IIporpamHui pe3yJbTaTH HABYAHHSA

[1P12. Bononitu HaBuukamMu Mpo¢eciiHOro yCHOro Ta MUCHMOBOTO NEpeKaay 3/Ha 1HO3EeMHI
MOBH, 30Kpema 3 (haxoBOi TEMaTHKH MIKHAPOJHOTO CHIBPOOITHUIITBA, 30BHIIIHBOI ITONITHKHY,
MDKHApOJAHUX KOMYHIKAIIH, perioHaIbHUX CTYiid, ABO- Ta 0araTOCTOPOHHIX MI>KHAPOJIHUX MPOEKTIB.
[1IP13. Bectu ¢axoBy nuckycito i3 (axoBux mnpodiIeM, apryMEHTYBaTH CBOIO IO3UIIIIO,
[IOBAYKATH OIIOHEHTIB 1 IXHIO TOYKH 30pY

[IP14 BwukopuctoByBaTH cy4yacHi mH(pOBI TEXHOJIOTIi, CHemiati30BaHi MPOrpamMHE
BaOe3rneueHHs, 0a3u JMaHUX Ta IHGOPMAIIHI CUCTEMHU IS PO3B’SA3aHHS CKIIAJHUX CIEIiali30BaHUX
Bagad y chepi MKHApOIHHUX BiTHOCHHO CyCIIJIBHIX KOMYHIKAIii Ta/ab0 perioHaJbHUX CTYIiH.

[IP17. Matu HaBHYKHA CaMOCTIHOrO BU3HAYEHHS OCBITHIX MiJed Ta HaBYaHHS, IOIIYKY
HEOOX1THUX JIUIS X JJOCSATHEHHS PECypCiB.




3. CTpykTypa IucCHHUILIIHA

Ne Tema Pe3yibTaTH HABYAHHS 3aBaaHHsA
3/m
1. 3acBOiTH TEPMIHOJIOTiF0 | YCHHI TIOCIIIOBHOTO
Introduction to the Theory and KypCy, OCHOBHI TeXHIKH | Ta CHHXPOHHOI'O
Translation Studies Ta MAXOAU A0 POOOTH 3 | TIEPEKIIATy.
TEKCTOM .
. . [lepeBipka THCEMOBO
3microBuii Moays 1. 3acBoiTu Kiaacugikarrii BUKOHAHOT'O
1) General notions of | nepexnanis, ocobuuBocTi | mepexiay.
translation Ta MOMUIBHICTD 1X
What is translation? Main Tasks | BHKOpUCTaHHs Tectn.
of the Course
2) Adequacy of Translation. | IPCHYBaTH Ta KonTposbHi
General  Notions and | | PoXTHIHO alluTaHHA
o IMIUICMEHTYBATH
Criteria TeopeTI/I‘lHi 3HAHHA Y 3aB,I[aHH$I I
3microBuii Moay.ib 2. Translation po0OTi 3 MUCBMOBUMU 1HIMBIAYyaTbHOT
techniques and procedures TEeKCTaMHu y MOBHIH mapi | podotu
1. Types of Translation and | «aHrJifchbKa-
Translation Techniques yKpaiHChKa» SapjamEA - AA
2. General Translation Procedures CaI\éOCTmHOl
and Strategies (Western Tpertysatit Ta pobotH
PaKTUIHO
Approach) iMILTIEMEHTyBaTH
3. Methods of Translation TEOPETHYHI 3HAaHHA B
YCHUX MEPEKIIaax y
MOBHIii Tapi
«aHTJIHChKa-
YKpalHCBKay
3acTocoByBaTu Ta
MIOKpAIlyBaTH HAaBUYKH
note-taking
Bwmitu ananizyBatu Ta
OLIIHIOBATH
aJIeKBAaTHICTb, TOYHICTh
Ta SKICTh TIEPEKIAIIB, a
TaKOX MOro
BIJIIIOBITHICTH
MOCTABJICHUM 3aBJIaHHIM
2. | Lexical Level of Translation. 3acBOITH OCHOBHY YcHMI TOCITIOBHOTO

Temal. "False Friends" of the
Interpreter. Internationalisms

Tema 2. Translation of the
Equivalent-lacking Lexical Units
(Realias)

Tema 3. Translation of the

TEPMIHOJIOTi10, OCHOBHI
TEXHIKH Ta MiIXOIH JI0
po6oTH 3 TPOOIEMHUMHU
MUTAaHHSIMH Ha
JICKCUYHOMY PiBHI .

TpenyBaru Ta
IIPAaKTHYHO

Ta CUHXPOHHOTO
NepeKIaLy.

[lepeBipka THCEMOBO
BUKOHAHOTO

NepeKIaLy.

Tectn.




Equivalent-lacking Lexical Units

(Neologisms)
Tema 4. Translation of the
Equivalent-lacking Lexical Units
(Euphemisms)
Tema 5. Translation of the

Equivalent-lacking Lexical Units
(Proper Names and Geographical
Names)

IMIUIEMEHTYBaTH
TEOPETUYHI 3HAHHS Y
poOOTI 3 MUCHbMOBHUMH
TEKCTaMH y MOBHIH mapi
«aHrmicpbKa-
YKpalHCBKay

TpenyBatu Ta
MPAKTUIHO
IMIUICMEHTYBaTH
TEOPETUYHI 3HAHHS B
YCHUX MEPEKIIaax y
MOBHIH Iapi
«aHrJiHCchKa-
YKpaiHCBKay

3acToCOBYBaTH Ta
MOKpAIIyBaTH HAaBUYKH
note-taking

Bwmitu ananizyBatu Ta
OI[IHIOBATH
aJIeKBaTHICTb, TOYHICTD
Ta SIKICTh NIEPEKIIAIB, a
TaKO0X HOTro
BIJITOB1AHICTE
[TIOCTABJIEHUM 3aBJaHHIM

KonTposnbHi
3alUTaHHS

3aBgaHHs
1HIMBIyaTbHOT
pobotu

JJIA

3aBaaHHsA
CaMOCTIHHOT
pobotu

JJIA

Grammatical level of translation

Tema 1. General
Comparison of English and
Ukrainian.

Tema 2. Grammatical
Transformations, their Types and
Usage.

Tema 3. Peculiarities of
the Article Translation

Tema 4. Asyndetic Noun
Clusters.

3acBOiTH OCHOBHY
TEPMIiHOJIOTI0, OCHOBHI
TEXHIKA Ta NIAXOIHU 10
po0oTH 3 MPOOICMHUMH
MUTAHHSMH Ha
rpaMaTUYHOMY DPiBHI .

TpenyBatu Ta
PaKTUYHO
IMIUIEMEHTYBaTH
TEOPETUYHI 3HaHHS Y
po0OTi 3 MUCBMOBUMU
TEeKCTaMU y MOBHIiH mapi
«aHTJiHChKa-
YKpaiHCBKay

TpenyBatu Ta
MIPAKTUIHO
IMIUIEMEHTYBaTH
TEOPETUYHI 3HAHHSI B
YCHHX TIepeKiiaziax y
MOBHIii Tapi
«aHrmicpbKa-
YKPaiHChKa»

YcHUI MOCIITOBHOTO
Ta CUHXPOHHOTO
MepeKIay.

[lepeBipka MHUCHMOBO
BUKOHAHOTO
MepeKIay.

Tectn.

KoHnTtposnbHi
3aIMTaHHs

3aBaanHs
THIMBIyaTbHOT
pobotu

JJIA

3aBmaHHA
CaMOCTIHHOT
poboTtu

JJIA




3acTocoByBaTHu Ta
HOKpallyBaTH HABUYKH
note-taking

Bmitu anmamizyBatm Ta
OILIIHIOBATH aJeKBaTHICTD,
TOYHICTB Ta SIKICTB
MEPEKIIA/IiB, a TAKOXK HOro
BIIIIOBIAHICTH
[TOCTABJIEHUM 3aBJIaHHAM

Stylistical Level of Translation

Temal. Technical
Translation and Grammatical
Transformations

Tema 2. Literary
Translation and Grammatical
Transformations

Tema 3. Scientific
Translation and Grammatical
Transformations

Tema 4. Translation of the
Equivalent-lacking Lexical Units
(Euphemisms)

Tema 5. Translation of the
Equivalent-lacking Lexical Units
(Proper Names and Geographical
Names)

3acBOiTH OCHOBHY
TEPMIiHOJIOTI0, OCHOBHI
TEXHIKA Ta NIAXOIHU 10
po0oTH 3 MPOOIECMHUMH
MUTAHHSIMH Ha
CTHJIICTHYHOMY PiBHI .

TpenyBaru Ta
PaKTUYHO
IMIUIEMEHTYBaTH
TEOPETUYHI 3HaHHS Y
po0OTi 3 MUCBMOBUMU
TEeKCTaMU y MOBHIiH mapi
«aHrJiiCchKa-
YKpalHCBKay

TpenyBatu Ta
PaKTUIHO
IMIUIEMEHTYBaTH
TEOPETUYHI 3HAHHSI B
YCHHX TIepeKiiafax y
MOBHIii Tapi
«aHrmicpbKa-
YKpalHCBKay

3acTocoByBaTHu Ta
HOKpallyBaTH HABUYKH
note-taking

YcHUI MOCIITOBHOTO
Ta CHHXPOHHOTO
MepeKay.

[lepeBipka MHUCHMOBO
BUKOHAHOTO
MepeKIay.

Tectn.

KoHTposnbHi
3aIMTaHHs

3aBaanHs
THIMBIyaTbHOT
poboTtu

JJIA

3aBmaHHA
CaMOCTIMHOT
poboTtu

JJIA

Introduction into
Interpretation

3microBuii moayab 1. General
notions of interpretation

Tema 1. What is
interpretation?

Tema 2. General Notions

and Criteria. Challenges

3acBOITH OCHOBHY
TEPMIHOJIOTi10, OCHOBHI
TEXHIKHU Ta MIIXOIH IO
POOOTH 3 TTOCITIIOBHUM
Ta CHHXPOHHUM
HEPEKIIaIOM .

TpenyBaru Ta
IPAKTUYHO
IMIUIEMEHTYBaTH
TEOPETUYHI 3HAHHSI B

YCcHUIl MOCIiA0BHOTO
Ta CHHXPOHHOI'O
nepeKyany.

[lepeBipka THCEMOBO
BUKOHAHOTO
HepeKIIay.

Tectn.

KonTposnbHi




Interpreters May Face.

Tema 3.Principles of Note-
Taking
3micToBuii MoayJb 2. Translation
techniques and procedures

Tema 1. Principles of
Consecutive and Simultancous
Translation

Tema 2. General
Translation  Procedures and
Strategies (Western Approach).
Visualisation, Association, and
Anticipation.

Tema 3. Compression and
Decompression of the Text

YCHHX TIEpeKJIafiax y
MOBHIii Tapi
«aHTIHChKa-
YKpalHCBKay

3acTocoByBaTHu Ta
HOKpallyBaTH HABUYKH
note-taking

Bmitn anamizyBatm Ta
OILIIHIOBATH aJeKBaTHICTD,
TOYHICTB Ta SIKICTB
MEPEKIIA/IiB, a TAKOXK HOro
BIIIIOBIAHICTH
[TOCTABJIEHUM 3aBJIaHHAM

3alIMTaHHA

3aBgaHHs
THIMBIyaTbHOT
pobotu

JJIA

3aBaaHHsA
CaMOCTIHHOT
pobotu

JJIA

Introduction into Editing

Tema 1. CAT-technologies.
Principles of machine-translation
analysis

Tema 2. Common mistakes of the
translators.

Tema 3. Principles of editing and
making texts viable

3acBOITH OCHOBHY
TEPMIHOJIOTi10, OCHOBHI
TEXHIKU Ta HIIXO0IU B
penaryBaHHI TEKCTY

JI0 poOOTH 3.

TpenyBatu Ta
HPaKTUYHO
IMIUIEMEHTYBaTH
TEOPETUYHI 3HaHHS Y
po0OTi 3 MUCHEMOBUMU
TEeKCTaMU y MOBHIi# mapi
«aHrJinCchKa-
YKpaiHCBKay

Bwmitu ananizyBatu Ta
OIL[IHIOBATH aJIEKBATHICTb,
TOYHICTh Ta SKICTh
NepeKyIaiiB, a TAKOX HOTro
BIIIIOBIAHICTH
[TOCTABJICHUM 3aBJaHHIM

YcHUIl MOCIIiA0BHOTO
Ta CHHXPOHHOI'O
nepeKsany.

[lepeBipka THCEMOBO
BUKOHAHOTO
HepeKIIay.

Tectn.

KonTposnbHi
3alUTaHHS

3aBaHHs
1HAMBIAYyaTbHOT
poboTtu

IS

3aBmaHHA
CaMOCTIMHOTL
pobotu

TS

4. CucteMa OI[IHIOBAHHSA KYPCY

HakonuuyBanns 6aiiB mij] yac BUBYCHHS JUCIUILTIHA

Buau HaB4anbHOT poOOTH

MakcumanbHa
KUIBKICTh OaiiB

CeMiHapChKi 3aHATTS

20

Banu 3a Temu, BUHECEH] Ha JIEKIIHHI 3aHITTS

10




Camocriiina po6oTa 20

Ex3zamen 50

MaxkcuManpHa KUIBKICTE OaTiB 100

5. OuiHOBaHHA BiANOBIIHO 10 rpadiKy HABYAJIbHOT0 NPOLECY
Po6ota Ha mapax Orinka 3a Origka 3a Ex3amen Pazom
KOHTPOJIbHY CaMOCTIHHY
poboty poboTy
30 10 20 50 100

* OuiHIOBaHHS BIJIMOBIIEH CTYJICHTIB HA MPAKTHYHHX 3aHATTAX BigOyBaeTbes 3a 100
0aJIBHOIO MIKAJIOO

[Torounuit koHTpoNs 3 mucHuIUIiHK «Teopis Ta MpaKTHKa TEpeKIaxy» BiIOYBa€ThCS
IITSIXOM TEpeBIpKUM 3aCBOEHHSA CTYACHTAaMH 3HaHb Ta yMiHb B XOJAlI CEMIHAPCHKHUX 3aHSTH,
HaMMCaHHS MiJICYyMKOBOI KOHTPOJBHOI POOOTH 1O TEOpii, B TOMY YMCIII Ha OCHOBI CaMOCTIHHO
OTpaIbOBaHOI JOJATKOBOI JIITEPaTypH, a TaKOk BUKOHAHHS 1HAMBiAyallbHOT poboTH (Y dopmi
MHACHMOBOTO MEPEKIIATY ).

[lepeBipka 3acBOEHHS CTyIEHTaMH 3HaHb Ta YMiHb B XOJAl CEMIHapChKHX 3aHAThH
3IHCHIOETHCS IUITXOM OIIIHIOBAHHSI YCHUX BIJTIOBIZICl HAa TEOPETHYHI 3alUTaHHS, TUCHMOBUX
nepeKsiafiB 'y pobouiil mapi «aHrmiicbKka-yKpaiHChbKa», YCHUX IOCITIIOBHUX Ta CHHXPOHHHX
nepeKyaniB K MiArOTOBAHOTO TaK 1 HE MIiATOTOBAHOTO MOBJICHHS, YCHHX TIEPEKIaJIiB
INUCbMOBOIO Marepialdy, a TaKOoXX OI[IHKM BIJPENaroBaHoro TekcTy. OKpeMo OLIHIOIThCA
HaBUYKH HOTYBaHHS. 3a MEpeKiaaud Ta poOOTy MmiJ Yac MPAKTHYHHX 3aHATH CTYACHT MOXeE
otpumaT MakcumanbHo 50 GaniB. [IpoTarom 3aHATTS pobOTa CTYACHTA OLIHIOETHCS y 5S-O1TbHIN
IIKaJl, a TOTIM cepenHiil 6ain MHOXKUThCA Ha KoedimieHT 10.

KoHTposb 3acBO€HHS 3HaHb Ta HABHYOK, IO 0a3ylOThCS Ha JIEKLIHHOMY Matepiali,
3IACHIOETHCS IIJISIXOM BHKOHAHHS CTYJIEHTaMH MiJCYMKOBOI MUCHMOBOI poOOTH (Y PO3TOPHYTIi
Ta/abo TecToBiil popmi). 3a onmpalroBaHHS TEOPETUYHUX TE€M, 3aCBOEHHS TEPMIHOJIOTIT Ta BMIHHS
IpOaHaji3yBaTy MOAaHI MPAKTUYHI MIPHUKIIAAHA CTYACHT MOXKE OTpUMATH MakcUMaibHO 30 Gais.

CryneHTaM Tako)X HPOMNOHYETHCS CaMOCTIHHE OINpPALIOBAHHS HAYKOBUX JDKEpen, sIKi €
3HAaKOBUMH JUIS BINOBITHOI AUCHUIUTIHA. OKpEMHUM IHAMBITYyaJbHUM 3aBJIAHHIM € TTHCHMOBHMA
nepekiax TEeKCTy, II0 He po3risAaBcs MiJl 4ac HaByaiupHoro mnepiogy. CamocrtiiiHa Ta
1HAMBITyabHA POOOTa MAKCUMAIIBHO OIIHIOIOTHCA y 20 OaiB.

CemecTpoBuii KOHTpoJIb y ¢GopMi €K3aMeHy Iepeadavae, MO MiJCYMKOBa OIiHKa 3
HABYAIBHOT JWCIUIUIIHM BH3HAYAETHCA SK CyMa OI[IHOK 3a IOTOYHHN KOHTPOJb 3HaHb,
MiJICYMKOBY MHCbMOBY pOOOTY Ta 1HAMBIAyaJIbHY pOOOTY CTYyIEHTA.

Kpurepii norounoro oniHioBaHHs:

BignosinHo 10 llonoowcenns npo nopsaook opeanizayii ma nposeoeHHs. OUIHIOB8AHHS
yeniwnocmi 3000veauie euuioi oceimu JIBH3 «lIpuxapnamcbko2o HaAUiOHAIbHO20 VHIGePCUMENY
im. Bacuns Cmeganuxay (BBEICHO B il Haka3oM pekropa Ne 799 mig 26.11.2019 p.; i3
BHEeCEHMMH 3MiHaMH Haka3zoM Ne 212 Big 06.04.2021 p.) Ta [lonosicenns npo opeanizauiio
0C8IMHLO20 _Npouecy ma_po3poodKY OCHOSHUX OOKYMEHMIB 3 OpeaHi3ayii 0c8imHb020 npouecy 8
JIBH3 «IlIpuxapnamcokuil Hayionanohull yvuieepcumem imeni Bacuns Cmeganuxay (Hoa
penakiiis) (BBeaeHO B Ait0 Haka3oM pekropa Ne 361 Bijg 31.07.2020 p.) 3HaHHS OL[IHIOIOTHCS SIK 3
TEOPETHYHOI, TaK 1 3 MPAKTUYHOI MATOTOBKH BiJIOBITHO JO HaIliOHAJIBHOI IIKAJIW 32 TaKUMH
KPUTEPISIMH:
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- «BIAMIHHO» — 3700yBau OCBITM MILHO 3aCBOIB TEOPETHYHUN MaTepiaji, TTUOOKO 1
BCEOIYHO 3HAE 3MICT HABYAIHHOI JUCIUILIIHU, OCHOBHI TOJIOKEHHSI HAYKOBUX TEPIIOKEPET Ta
PEKOMEHI0BAHO1 JIITEpaTypH, JIOTTYHO MUCIUTH 1 OyAye BiJMOBiAb, BITLHO BUKOPUCTOBYE HAOYTI
TEOPETUYHI 3HAHHS MPU aHATI31 TPAKTUIHOTO MaTepiany, BUCIOBIIOE CBOE CTABICHHS J0 TUX YU
IHIIKUX TPOOJIEM, IEMOHCTPYE BUCOKUHN PiBEHb 3aCBOECHHS MPAKTHYHMX HABHYOK;

- «100pe» — 3100yBav OCBITH J0OpE 3aCBOIB TECOPETUYHHUI MaTepiall, BOJIOIIE
OCHOBHMMH acCIleKTaMH 3 TEPIIO/KEpe] Ta PEKOMEHIOBAHOI JIITEpaTypH, apryMEHTOBAaHO
BUKJIQJa€ HOTO; MA€ MPAKTHYHI HABUYKH, BUCIIOBIIIOE CBOI MipKYBaHHS 3 MIPUBOIY THUX UM 1HIIHX
npo0JIeM, ajie MPUITYCKAETHCS MIEBHUX HETOUHOCTEH 1 MOXUOOK Y JIOTIIll BHKJIATY TEOPETHUYHOTO
3MicTy abo Mpu aHaTi31 MPAaKTHYHOTO MaTepialy;

- «3JIOBUTBHO» — 3/100yBau OCBITHM B OCHOBHOMY OIIaHYBaB TCOPETUYHUMH 3HAHHSIMU
HaBYAIBHOI TUCIUIUTIHK, OPIEHTYETHCS B MEPIIOKEPEIax Ta PEKOMEHIOBaHii JiTeparypi, ane
HETIEPEKOHJIMBO BiJIIIOBIJIA€, IIYTA€ MOHATTS, JOJATKOBI MUTAaHHS BUKJIMKAIOTH HEBIICBHEHICTh
ab0 BIJICYTHICTh CTAaOIIBPHUX 3HAHB; BIJMOBIJAIOYM HA 3alMUTAaHHS MPAKTHYHOTO XapakTepy,
BUSBIIIE HETOYHOCTI Yy 3HAHHIX, HE BMi€ OLiHIOBaTH (akTW Ta SBHINA, MOB’SI3yBaTH iX 13
MaiiOyTHBOIO JiSUTBHICTIO;

- «HE3aJI0BUIBHO» — 3700yBau OCBITH HE OMAHYBAaB HABYAIbHUU MaTepiasl TUCIUILIIHU,
HE 3HA€ HAyKOBHUX (DaKTiB, BU3HAUCHb, MaiKe HE OPIEHTYETbCS B TEPIIOKEpENax Ta
PEKOMEHI0OBaHiH JliTeparypi, BiICyTHI HAYKOBE MHUCIIEHHS, PAKTUYHI HABUYKHU HEe CHOPMOBaHI.

6. PecypcHe 3a0e3me4eHHs

MarepiaabHO-TeXHIYHE 3a0€3MeUCHHS MynesTumenia (Bigeodaiinu, pucyHkH,
CXEMH)

Jliteparypa:
OcHoBHA

1. Kopynens [.B. Teopis Ta mpakTuka mnepekiany (acmeKTHHH mepexnian): [miapydHuk] /
[.B.Kopysneup. — Binnuns: Hosa Kuawura, 2000.

2. Kapaban B.I. Teopis i mpakTuka nepekiaay 3 yKpaiHChKOI MOBM Ha aHTJIHCBKY MOBY. —
Binnuus: Hosa kuwmra, 2003.

3. Konrinos B.B. Teopis Ta npaktuka nepeknany: [migpyunuk] / B.B.Konrinos. — K.: FOniBepc,
2003.

4. Kamamauk H.I'.Teopis Ta mpakTtmka mepexnany. Berym mo cmemiamsHocTi [Tekcr]: HaBu.
nociOHuk .-3anopixoks:Morop-Ciu,2004 .-314 c.

JlomaTkoBa
1. Haxno L. I. Ilepexnan/ [lepeBoxa/Translation [Tekcrt]: 30ipHUK TEKCTIB Ui mepekiamy i

camomnepeipku .-K.:11YJ1,2014 .-348 c.

2. OcnoBu mnepekiano3HaBcTBa [Tekcr|:HaBuanpHUM mociOHUK/3a pen.A.€.Hsamiy .-Pek.
MOH .-Yepnisui:Pyta,2008 .-312 c.

3. Cumopyk T'anuna IBaniBHa OCHOBM TIepeKiIaJ03HABCTBA: MeToauvHa po3poOka
(anrmiiicekoro MoBoto) [Tekert].-K.:Konmop,2010 .-284 c.

4. Tepexosa C.I. OcHoBH mepekiamo3naBcTBa [TekcT]: HaBd. mociOH. s ctynenTiB BH3 3i
cnemianbHOCTi "Ilepexitan” .-2-re Bu.,Bunp. i gon.-K.:Bua. nentp KHJTY,2014 .-248 c.

5. Bepba JLI. [IlopiBHsuIbHa JICKCHKOJIOTISl —aHTJIIHCBKOI Ta  YKpaiHCBKOi  MOB:
[maBu.mocioHuK] / JI.I.Bep6a. — Binaun: «Hoa Kuauray, 2003.

6. Pamuyk B.J. Ilporeit uu SAnyc? [Tekct|: mpo pisHoBuau nepeknaay / B.J.Pamguyk //
Bcecsit, 2004. — Ne7-8. — 168-177c.

7. Uepemguunko O.I. IIpo moBy i nepexnan: [miapyunuk] / O.1.Yepenuunko. — K.: JIu6inp,
2007.




8.

9.

Crystal D. Language and the Internet / D. Crystal — Cambridge: Cambridge Univ. Press,
2001.

Comumok H.M. Ilepekman sk ocoOnuBHHA BUA MDKMOBHOI Ta MIKKYJIBTYpHOI
komyHikanii: [@imonoriuni Tpakratu] / H.M.Conmmok. — Tom 2, Ne3. — Yepnisii, 2010.

10. Robinson Douglas, Becoming a Translator: An Introduction to the Theory and Practice

of Translation, Routledge, 2004 - 320p.

11. Susan Bassnett, Harish Trivedi, Post-colonial Translation: Theory and Practice,
Psychology Press, 1999. - 201p.

1)

2)

3)

4)

S)

MeTtoanune 3a0e3nme4eHHA

Kobyra C.C. «On Editing: How to Make Translation Better». HaBuanbHO-MeTOqMUHUI
NMOCIOHWK TSI CTYJICHTIB 4 Kypcy JCHHOI Ta 3a04HOi (pOpM HaBYAHHS CHEIIaIbHOCTI
«MixHapoaH1 BITHOCHMHM, CYCHUIbHI KOMYHIKAIlii Ta perioHanbHi CTyAi». I[BaHO-
@pankiserk, 2021 — 60 c.

Kobyra C.C. «lIpaktukym mnepexiany» HaBuanbHO-METOOUYHHUNA TIOCIOHUK IS
CTYIEHTIB 4 Kypcy JIeHHOI Ta 3a0uHO0i (OopM HaBuaHHS cremiaibHOCTeH «MiKHAPOIHI
BITHOCHHH, CYCIIUJIbHI KOMYHIKaIlii Ta perioHaybHi cTyaii» Ta «MiKHapOIHI eKOHOMIYHI
BiIHOCHHWY. [BaHO-PpankiBchbk, 2019. — 50c.

Ko6yra C.C. «lIpaktukym mnepexiany» HaBuanbHO-METOOUYHUNA TOCIOHUK ISt
CTYZICHTIB 3 Kypcy JAeHHOi Ta 3a0uHoi ()OopM HaBYaHHA creHialbHOCTEH «MiXHapOaHI
BITHOCHHHU, CYCHUIbHI KOMYHIKAIlli Ta perioHalibHI CTyAI» Ta « MIKHAPOIHI €eKOHOMIYH1
BimHOCHHMY. [BaHO-PpankiBekk, 2019. — 50c.

TkauiBceka M.P., Txauicekmii B.B., Hummons B.I., Kobyra C.C. «llepeknananbka
npakTrka. OcoONMBOCTI Mepekyiaay ITOKyMEHTiB». HaBuyanbHO-METOAMYHUN MOCIOHUK
JUTS CTYJEHTIB 4 KypCy J€HHOI Ta 3a049HO1 ()OpM HaBYaHHS crHeniaabHOCTI «MiKHApOIHI
BITHOCHHH, CyCTiJIbHI KOMYHiKallii Ta perioHanbHi cTydii». IBano-dpankisebk, 2021. —
56c.

Muxaitmok O.FO., Tkauiscbka M.P. Teopis i mpakTrka nepexiany: HaB4. MOCIOHUK. —

IBano-®dpankiBebk, 2013

Pecypcu kypcey
Indopmaris npo Kypc po3milieHa Ha caifTi AucTaHIiiiHOro HaB4aHHs [Ipukapmarcbkoro

HaIllOHAJILHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Bacunst Credanuka

https://d-learn.pro

7. KonTakTHa indopmanis

Kadenpa Kadenpa iHo3eMHHX MOB 1 IlepeKiary

M. [BaHo-®pankiBChK, By. YopHOBONa, 1,
ka0. 207.

Ten.: +80342 75-20-27

Email: kimip@pnu.edu.ua/

Cr. nabopant xadenpu: Yopua Sna
https://kimip.pnu.edu.ua
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Buxknanau

Hwuu Okcana bornaniBHa
KangunaT negarorivHux HayK, TOUEHT Kadeapu iHO3eMHUX MOB i
nepeKIamLy

KonraktHa inpopmaris
BUKJIa1a4a

+38 (066)4439750
oksana.nych@cnu.edu.ua

8. IlosiTHKa HABYAJIBLHOI JUCIUILTIHA

AxaneMiuHa
T00pPOYECHICTh

JloTpumaHHs akajieMidyHOi T0OpOUYECHOCTI 3aCHOBY€EThCS Ha Psijii
MIOJIOXKEHB Ta MIPUHIIUIIIB aKaIeMi4HOI JOOPOYECHOCTI, 110
PETIIaMEHTYIOTh JisUTbHICTH 3J100yBaviB BHIO OCBITH Ta BHKJIAIa4iB
yHiBepcuteTy. O3HalOMUTHCS 3 TaHUMU TOJIOKEHHSIMU Ta
JOKYMEHTaMHU MOYKHA 32 TIOCHUJIAHHSIM:
https://pnu.edu.ua/mon0keHHI-IPO-3a1100iraHHg-IariaTy/

[Tpomycku3aHsTh
(BiamparroBaHH)

MOKITUBICTB 1 TOPSAOK BiAMIPAIFOBAHHS MPOMYIISHUX 3100yBaYeM
OCBITH 3aHATh PETIIAMEHTYEThCS [10100icen s npo Nops0oK
op2anizayii ma npoeeoents OYiHIO8ARHA yCniunocmi 3000y6a4ie
oceimu JIBH3 «lIpuxapnamcbko2co HAQUIOHAAbHO20 YHIGEpCUmMenmy iMm.
Bacunsa Cmeganukay (BBe€HO B 110 Haka3oM pekropa Ne 799 Bif
26.11.2019 p.: i3 BHeceHnMH 3MiHaMu Haka3oM Ne 212 Bix

06.04.2021 p.).

BukonanHs3aB1aHHA
Ti3HIIIe
BCTaHOBJICHOTOTEPMIiHY

V pa3i BUKOHAHHS 3aBJaHHA 3/100yBayeM OCBITH Ii3HIIIE
BCTaHOBIICHOTO TePMiHY, O€3 TIOMEePEIHBOTO Y3TOKEHHS CUTYAIlil 3
BHKJIaJayeM, OLIIHKA 3a 3aBJaHHSI — «HE3aI0BIILHOY, BIAMOBIIHO 10
Ilonooicenns npo nopsook opeanizayii ma npoeeoeHHs OYIHIOBAHHS
yeniwnocmi cmyoenmie JIBH3 «IIpuxapnamcbko2o HAUIOHAILHO20
vuieepcumemy im. Bacuns Cmeghanuxay (BBECHO B JIiIF0 HAKA30M

pexropa Ne 799 Bin 26.11.2019 p.: i3 BHECEHUMH 3MiHAMH HAKA30M
Ne 212 Big 06.04.2021 p.).

Hesinmosigana
IMOBEMIHKA T
3aHATTS

qac

Hesiamnosigna moseainka mijg yac 3aHaTTd HeBianmoBigHa oBeaiHKA
i1 9ac 3aHATTS PErIIAMEHTYEThCS PSIIOM IOJIOKEHD PO aKaJAeMIYHY
JIOOpPOYECHICTh Ta MOKE TIPU3BECTH JI0 BiIpaxyBaHHs 3100yBava
BUIIIOT OCBITH «3a MOPYIICHHS HABYAILHOT JUCIUIUTIHHU 1 IIPaBUII
BHYTPIIIHBOTO PO3MOPSAKY BUIIIOTO 3aKJIay OCBITHY, BIAOBITHO 0
Tonooicenns npo nopsaook nepeseoeniis, l0paxyeants ma
NOHOBICHHS CIYOEeHMI6 BUUX 3aK1a0i6 0csimuy (3aTBEpIKEHE
Haka3zoM MinictepcrBa Ykpainu Ne 245 Bing 15.07.1996 p.).

JlogaTkoBi Oanu

CTyneHT Ma€e 3MOTy TaKOX OTPHUMATH I0AATKOBI 0211, IPONIIIOBIITN
HaBYAIBHUN KypC Y BUTJIS1 HEPOPMAIBHOI OCBITH 3 OTPUMaHHIM
ceptudikaTy B MeXaxX TEMATUKHU JTUCIUILUTIHA BIIPOJIOBXK
HABYAJILHOTO CEMECTPY; B3SBIIN Y9acTh Y HAYKOBOMY, OCBITHHOMY
YH MPUKIATHOMY MPOEKTI, KOH(PEPEHIIil, KpyrjIoMy CTOJI, IHITHX
BUJIaX HAYKOBOi aKTUBHOCTI, SIKi BIJTIOB11at0Th MPODiTE0
JTUCIUILIIHY; OMMyOJIiKYBaBIlIM HAYKOBY MpaLllo, SIKa BiIMOBIIA€E
npodimo aucuuIutiag. Bianosigno no lonoscenns npo nopsook
op2anizayii ma npoeeoeH s OYIHIO8ARHA VCNIUUHOCIL CINYOeHiE
JBH?3 «IIpuxapnamcbko2o HAyioHAIbHO20 VHIeepcumemy im. Bacuis
Cmecganuxay (BBeIEHO B 1110 Haka30oM pekTopa Ne 799 Bin
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26.11.2019 p.; i3 BHEceHUMH 3MiHaMu Haka3zoM Ne 212 Bin
06.04.2021 p.). BiAMOBIgHI CTYJEHTH MOXYTh OTPUMATH JI0JIATKOBI

Oayi Ha TiJICTaBl pillleHHAM Kadeapu M>KHApOIHUX BiTHOCHH.

HedopmanpHaociTa MosxuBICTh 3apaxyBaHHS pe3yNbTaTiB HehopManbHOT OCBITH
periiaMeHTyeTbes [1o1021cenHsaM npo nopsa0oK 3apaxysanHs
pesyibmamie Hegpopmanvroi oceimu v JIBH3 «[Ipuxkapnamcoruil
HayioHanbHul yHisepcumem imeni Bacuns Cmeganukay (BBEACHO B
Iiro Haka3zoM pektopa Ne 819 Bijx 29.11.2019; i3 BHECEHUMH 3MiHAMU
HakazoMm Ne 80 Biyg 12.02.2021 p.).

Bukiaagaui
Huu O.b.
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